
 

1. Ідентифікатор об’єкта будівництва 

01.3507087.4849824.20231003.48.0000.64 

2. Основні технічні характеристики подільного об’єкта незавершеного будівництва (будинку) 

Розташування та генеральний план населеного пункту просп. Слобожанський, 29Д, м. Дніпро 
(будівельна адреса: просп. Слобожанський, 31Д, 
м. Дніпро) 

Поверховість 24 поверхи  ( плюс технічний)  
Умовна висота об’єкта 79,05 м. 
Тип та матеріал фундаментів Залізобетонні ростверки та фундаментна плита 

на буроін'єкційних палях 
Конструкція та матеріал зовнішніх стін Кладка з газобетону 300мм, утеплювач 

базальтовий, фасадні системи: за методом 
скріпленої ізоляції, вентильована фасадна 
система 

Матеріал та технологія зведення каркасу (зазначається для 
об’єктів з каркасною конструктивною системою) 

Монолітний залізобетонний каркас 

Клас енергетичної ефективності об’єкта (у випадках, 
передбачених Законом України “Про енергетичну 
ефективність будівель”) 

«С» 

Тип опалення Централізоване водяне від ІТП та система 
електричного опалення зон загального 
користування 

Тип і джерело водопостачання Від міського водопроводу 
Тип і спосіб відведення стоків Самопливом в систему міської 

господарчо-побутової та дощової каналізації 
Тип вентиляції Механічна та природна припливно-витяжна 
Висота приміщень (від підлоги до стелі) Комерційні – 3,87 м. 

Офісні – 3,3 м. 
Квартири -2,7 м. 
Квартири 24 пов. – 3,0 м. 

Кількість квартир 209 (155 квартир, 54 апартаменти) 
Ліфти та піднімальні пристрої 4 ліфти 
Наявність закритої прибудинкової території, інформація 
про об’єкти благоустрою 

Прибудинкова територія наявна на прилеглій 
території з південного боку в районі вхідної 
зони в житлову частину. 
Для мешканців житлового будинку передбачена 
можливість користування дитячим 
спортивно-ігровим комплексом, який 
побудовано в районі південного входу в 
торговий центр. 
Елементи благоустрою наявні : газони, лавки, 
дерева (в тому числі декоративні), елементи 
благоустрою, малі архітектурні форми. 

Забезпеченість доступності прибудинкової території 
об’єкта для маломобільних груп 

Проектний об’єкт забезпечує всі вимоги та 
принципи універсальної доступності, вхід 
безпосередньо з рівня прибудинкової території 
без сходів, входи-виходи шириною більше 
900мм у світлі, ліфти, які забезпечують потреби 
МГН. 

Наявність та тип паркінгу, кількість паркомісць Передбачені паркувальні місця на відкритій 
автостоянці поблизу торговельного комплексу. 
Умови розміщення автомобіля на відкритій 
автостоянці визначаються власником 
автостоянки. 
Для мешканців, відвідувачів, працівників 
проектного комплексу зарезервовано наступну 



кількість паркувальних місць (у відповідності до 
розрахунку) : 

-​ Для мешканців квартир – 78 місць; 

-​ Для відвідувачів торговельних 
приміщень – 7 місць; 

-​ Для працівників офісних приміщень – 15 
місць; 

-​ Для мешканців апартаментів – 6 місць. 

Інформація про наявність захисних споруд цивільного 
захисту, в тому числі споруд подвійного призначення 

Передбачено в межах приміщень загального 
користування першого поверху (ПРУ-1) 

Плани поверхів див. розділ  «Схеми» 

3. Відомості про замовника будівництва, девелопера будівництва (за наявності) 

найменування юридичної особи, у тому числі скорочене 
(за наявності) 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ» 
(ТОВ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ») 

ідентифікаційний код юридичної особи в ЄДРПОУ 44596183 
організаційно-правова форма ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
відомості про керівника юридичної особи та про інших 
осіб, які можуть вчиняти дії від імені юридичної особи, у 
тому числі підписувати договори, подавати документи для 
державної реєстрації тощо (за наявності): прізвище, ім’я, 
по батькові, дані про наявність обмежень щодо 
представництва юридичної особи 

Нечипоренко Олексій Леонідович - керівник 

відомості про кінцевого бенефіціарного власника 
(контролера) замовника будівництва (девелопера 
будівництва: прізвище, ім’я, по батькові; найменування та 
ідентифікаційний код (для резидента)  

Рогов Валерій Геннадійович 

місцезнаходження юридичної особи 49083, Дніпропетровська обл., місто Дніпро, пр. 
Слобожанський, будинок 27, кімната 1 

інформація для здійснення зв’язку з юридичною особою: 
телефон, адреса електронної пошти 

+38 (096) 6 388 388 
alefestate.gk@gmail.com 

дані про перебування юридичної особи у процесі 
припинення 

не перебуває у процесі припинення 

дані про перебування юридичної особи у процесі 
провадження у справі про банкрутство, санації, у тому 
числі відомості про розпорядника майна, керуючого 
санацією, ліквідатора 

не перебуває у процесі провадження у справі 
про банкрутство, санації 

4. Відомості про генерального підрядника 

найменування юридичної особи, у тому числі скорочене 
(за наявності) 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
ВИРОБНИЧО-КОМЕРЦІЙНЕ 
ПІДПРИЄМСТВО 
"ПРОММОНТАЖ-РЕКОНСТРУКЦІЯ" (ТОВ 
ВКП "ПРОММОНТАЖ-РЕКОНСТРУКЦІЯ") 

ідентифікаційний код юридичної особи в ЄДРПОУ 20237655 
організаційно-правова форма ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
відомості про керівника юридичної особи та про інших 
осіб, які можуть вчиняти дії від імені юридичної особи, у 
тому числі підписувати договори, подавати документи для 
державної реєстрації тощо (за наявності): прізвище, ім’я, 
по батькові, дані про наявність обмежень щодо 
представництва юридичної особи 

ПОДОРВАНОВ ЮРІЙ ВОЛОДИМИРОВИЧ - 
керівник 



відомості про кінцевого бенефіціарного власника 
(контролера) замовника будівництва (девелопера 
будівництва: прізвище, ім’я, по батькові; найменування та 
ідентифікаційний код (для резидента)  

ПОДОРВАНОВА ЛАРИСА ВІКТОРІВНА 
ПОДОРВАНОВ ЮРІЙ ВОЛОДИМИРОВИЧ 
МУНШТУКОВА ТЕТЯНА ВОЛОДИМИРІВНА 

місцезнаходження юридичної особи 49000, Дніпропетровська обл., місто Дніпро, 
ВУЛИЦЯ СУХИЙ ОСТРІВ, будинок 57 

інформація для здійснення зв’язку з юридичною особою: 
телефон, адреса електронної пошти 

067-567-84-80 
info@pmr.com.ua 

дані про перебування юридичної особи у процесі 
припинення 

не перебуває у процесі припинення 

дані про перебування юридичної особи у процесі 
провадження у справі про банкрутство, санації, у тому 
числі відомості про розпорядника майна, керуючого 
санацією, ліквідатора 

не перебуває у процесі провадження у справі 
про банкрутство, санації 

5. Запланований квартал, рік прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта 

третій квартал дві тисячі двадцять восьмого року 

6. Відомості про право на виконання будівельних робіт з посиланням на відповідні відомості та 
документи в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва 

Відомості про право на виконання будівельних робіт Дозвіл на виконання  будівельних робіт № ДП 
012230216111, виданий 21.02.2023р. 
Управлінням державного 
архітектурно-будівельного контролю 
Дніпровської міської ради 40498190 

Посилання на відповідні відомості та документи в Єдиній 
державній електронній системі у сфері будівництва 

​  

7. Відомості про хід будівництва 

щомісячні фотографії об’єкта  див. розділ  сайту «Хід будівництва» 
графік виконання робіт та стан його виконання Станом на серпень 2026р. виконано: - більша 

частина фасадної системи за методом скріпленої 
ізоляції; - стяжки підлог загальних зон – 60%;  - 
більша частина інженерних мереж (водопровід 
та каналізація, електропостачання та освітлення, 
опалення). Планується розпочати штукатурку 
стін загальних зон, влаштування вентильованої 
фасадної системи. 

8. Відомості про майбутні об’єкти нерухомості, які продано та які продаються 

Ідентифікатор об’єкта будівництва 01.3507087.4849824.20231003.48.0000.64 
Номер та поверх розташування майбутнього об’єкта 
нерухомості  

див. розділ  сайту «Схеми» 

Загальна площа та житлова (за наявності) майбутнього 
об’єкта нерухомості, його функціональне призначення 

див. розділ  сайту «Схеми»  

Кількість кімнат (приміщень), їх призначення (житлові, 
нежитлові, допоміжні) та площа, схема розміщення 
окремих приміщень у складі майбутнього об’єкта 
нерухомості 

див. розділ  сайту «Схеми» 

Відомості про факт відчуження майбутнього об’єкта 
нерухомості 

див. розділ  сайту «Схеми»  

9. Умови придбання та ціна майбутніх об’єктів нерухомості або спосіб її визначення 
 

Умови придбання Первісний внесок не менше 30% загальної 
вартості, можливе розстрочення оплати до 36 
календарних місяців  



Ціна майбутніх об’єктів нерухомості або спосіб її 
визначення 

Ціна майбутнього об’єкту нерухомості 
визначається множенням площі такого об’єкту 
на вартість 1 квадратного метру об’єкту 
В залежності від поверху, розташування та 
технічних характеристик майбутнього об'єкта 
нерухомості вартість за 1 квадратний метр 
коливається від 1 000,00 до 1300,00 доларів 
США  
Оплата – в національній валюті України – 
гривні, за курсом, що встановлений для 
відділень АТ КБ Приватбанк на день, що 
передує дню фактичного платежу, відповідно до 
інформації, розміщеної на сайті 
https://index.minfin.com.ua/exchange/privat/ 

10. Проект договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) 

див. розділ  сайту «Інформація» 

11. Перелік основних конструктивних елементів та інженерного обладнання  
подільного об’єкта незавершеного будівництва (будинку),  

складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості 

Конструктивні елементи: 
фундаменти Буроін’єкційні палі, залізобетонні ростверки та 

фундаментна плита 
зовнішні огороджувальні конструкції Газобетонні блоки, частково цегла силікатна 
міжповерхові перекриття Залізобетонні плити 
перекриття підвалу Підвал відсутній 
внутрішні стіни, перегородки Цегла, цегла зі звукоізоляційною мінеральною 

ватою 
сходові клітини, сходи Монолітний залізобетон 
балкони, лоджії, тераси Присутні тераси, балкони незадимлюваних 

сходів 
дах, покрівля Гідроізоляція, утеплювач, фінішне покриття з 

бітумних матеріалів 
заповнення віконних прорізів Конструкції скління з непластифікованого 

полівінілхлориду (ПВХ) та алюмінієвого 
профілю 

вхідні двері Двері квартир - сталеві з декоративним 
оздобленням. Вхідні до будівлі - з алюмінієвого 
профілю засклені. Технічні – сталеві 

Інженерне обладнання: 

системи опалення (теплопостачання) Двотрубна тупикова з горизонтальним 
поверховим розведенням трубопроводів 

системи внутрішнього водопостачання Госп-питне водопостачання з поліпропиленових 
труб 

системи внутрішнього гарячого водопостачання Електричними водонагрівачами 

системи внутрішнього водовідведення та каналізації 
З поліпропіленових труб та влаштуванням 
жировловлювачів для стоків від технологічного 
обладнання 

газопостачання Відсутнє 

системи електропостачання від міської мережі електропостачання, та 
проектної ТП 

вентиляція Механічна та природна припливно-витяжна 

охолодження та кондиціювання Індивідуальні системи кондиціонування для 
кожного приміщення 

ліфти та піднімальні пристрої Чотири ліфти пасажирські 
блискавкозахист Система пасивного блискавкозахисту 
системи протипожежного захисту Автоматична система пожежного захисту 



домофон Не передбачено проектом 
автоматизація та диспетчеризація Автоматика систем протипожежного захисту 
слабкострумні пристрої Датчики та оповіщувачі передбачені проектом 
системи зв’язку та сигналізації Система оповіщення та управління евакуацією 

електронні комунікаційні мережі Передбачається влаштування електронних 
комунікаційних мереж 

дощова каналізація Внутрішні та зовнішні водостоки з труб ПВХ та 
ПЕ 

системи сміттєвидалення 
Централізоване сміттєвидалення не 
передбачено, передбачено майданчик для 
розміщення сміттєвих баків 

сантехнічне обладнання 

Обладнання передбачених проектом систем: 
госп-питне водопостачання, пожежне 
водопостачання, каналізація побутова, 
каналізація зливова 

12. Перелік основних конструктивних елементів та інженерного обладнання  
згідно з проектною документацією на будівництво майбутнього об’єкта нерухомості 

Конструктивні елементи: 
перекриття Плита перекриття залізобетонна 
стіни Кладка з газобетонних блоків 
перегородки Цегла, цегла зі звукоізоляційною мінеральною 

ватою 
балкони Тільки там де передбачено проектом 
лоджії Відсутні 
тераси Тільки там де передбачено проектом 
покривання підлоги Плита залізобетонна 
опорядження та покривання стін Газобетонні блоки без оздоблення 
опорядження та покривання перегородок Цегла без оздоблення 
опорядження та покривання стелі Не виконується 
сходи (при багаторівневих об’єктах) Сходи залізобетонні без оздоблення, конструкції 

огорож 
вікна (заповнення віконних прорізів) Вікна або вітражі, згідно проекту 
вхідні двері Сталеві з оздобленням 
заповнення дверних прорізів у внутрішніх стінах, 
перегородках 

Не виконується 

заповнення дверних прорізів у зовнішніх огороджувальних 
конструкціях 

Віконно-дверні системи з непластифікованого 
полівінілхлориду (ПВХ) або алюмінієвого 
профілю, згідно проекту 

вбудовані шафи та антресолі Відсутні 
Інженерне обладнання: 

системи опалення (теплопостачання) Вузол введення у квартиру 
системи водопостачання Вузол введення у квартиру 
системи гарячого водопостачання Індивідуальними електричними 

водонагрівачами 
системи водовідведення та каналізації Вузол відведення з квартири 
охолодження та кондиціювання Забудовник надає місця установки обладнання 

кондиціювання та схеми підключення 
обладнання. Покупець закуповує та встановлює 
обладнання кондиціювання.   

газопостачання Відсутнє 
електропостачання Вузол введення у квартиру 
вентиляція Природна, через вентиляційні канали 
домофон Не передбачено проектом 
автоматизація та диспетчеризація Вузол введення у квартиру 
слабкострумні пристрої Вузол введення у квартиру 



системи зв’язку та сигналізації У квартирах та апартаментах встановлюється 
датчик пожежної сигналізації. Коридори 
обладнані системою оповіщення. 

електронні комунікаційні мережі Передбачено розведення мереж інтернет 
системи протипожежного захисту Вузол введення у квартиру 
сантехнічне обладнання Забудовник встановлює насосне обладнання, з 

підключенням до міських мереж 
водопостачання та водовідведення. Заводить 
мережі водопостачання та водовідведення до 
квартир та апартаментів. Сантехприлади 
закуповує та встановлює Покупець 

 



Додаток 9


до Порядку

УПРАВЛІННЯ ДЕРЖАВНОГО АРХІТЕКТУРНО-БУДІВЕЛЬНОГО КОНТРОЛЮ

ДНІПРОВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 40498190

Дозвіл 


на виконання будівельних робіт

від 21 лютого 2023 р. № ДП012230216111

Цей дозвіл надано:

замовнику
 ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ»,
 УКРАЇНА, ,

ЄДРПОУ 44596183

(прізвище, ім’я та по батькові фізичної особи, номер облікової картки платника податків (не зазначається фізичними особами, які через

свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про

це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті), місце проживання або найменування юридичної особи, її

місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ)

генеральному підряднику (підряднику)
 ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ

ВИРОБНИЧО-КОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО "ПРОММОНТАЖ-РЕКОНСТРУКЦІЯ"(20237655)
49000, м.

Дніпро, вул. Сухий Острів, б. 57
+38(067)-567-84-80

(найменування, місцезнаходження генерального підрядника (підрядника), код згідно з ЄДРПОУ, номер телефону, серія та номер

ліцензії) (необхідне зазначити)

Нове будівництво житлового комплексу з вбудованими нежитловими приміщеннями по просп.

Слобожанському, 31Д у м.Дніпрі

(найменування об’єкта будівництва)

місце розташування об'єкта будівництва
 Дніпропетровська обл., Дніпровський район,

Дніпровська територіальна громада, м. Дніпро (станом на 01.01.2021), проспект

Слобожанський
, 31Д

дата і номер наказу про присвоєння адреси об’єкту будівництва, найменування органу, який

його прийняв ________________________________________________________________________________________

(зазначається у разі, коли замовник отримав містобудівні умови та обмеження

_______________________________________________________________________________________________________

під час реалізації експериментального проекту

_______________________________________________________________________________________________________



з присвоєння адрес об’єктам будівництва та об’єктам нерухомого майна)

вид будівництва
Нове будівництво

(нове будівництво, реконструкція, реставрація, капітальний ремонт)

код об’єкта 1122.2 Будинки багатоквартирні підвищеної комфортності, індивідуальні

(згідно з Державним класифікатором будівель та споруд ДК 018-2000)

Проектна документація розроблена
 ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО АРХІТЕКТУРНА МАЙСТЕРНЯ

"АЛІПОВ"
, ЄДРПОУ 31458791

(найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ проектувальника)

під керівництвом
Аліпов Михайло Юрійович (АА 003089, АА 000408)

(прізвище, ім’я та по батькові головного архітектора (інженера) проекту, серія і номер його кваліфікаційного сертифіката)

та затверджена замовником
 Нечипоренко Олексій Леонідович,
 директор
 ТОВАРИСТВО З

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ» (44596183),
 наказом
 наказ № 1
 від

9.01.2023

(дата затвердження (для фізичних осіб) чи прізвище, ім’я, по батькові та посада особи, яка затвердила проект, дата затвердження та

або назва, номер та дата видачі розпорядчого документа (для юридичних осіб)

клас наслідків (відповідальності)
СС2

Експертиза проекту будівництва проведена
 ТОВ "ДН-Консалтинг" (35114747),
 ФОМЕНКО

ЛЮДМИЛА ВОЛОДИМИРІВНА (АЕ 000248 ).

(найменування експертної організації, код згідно з ЄДРПОУ, прізвище, ім’я та по батькові відповідального експерта, серія і номер

кваліфікаційного сертифіката у разі будівництва за проектом)

Авторський нагляд здійснює
Аліпов Михайло Юрійович
, Наказ
від 10 січня 2023
№ 22521/2
,

(прізвище, ім’я та по батькові особи, номер та дата видачі документа, що підтверджує повноваження особи на здійснення авторського

нагляду, найменування посади)

Технічний нагляд здійснює
Мощенко Сергій Вікторович (АТ 003164, АТ 009723),
380676036588.

(прізвище, ім’я та по батькові особи, серія і номер її кваліфікаційного сертифіката)

Відповідальним виконавцем робіт є
Меньшаков Олександр Юрійович, наказ №4 від 12.01.2023,

начальник дільниці

(прізвище, ім’я та по батькові особи, номер та дата видачі документа, що підтверджує повноваження особи на виконання робіт,

найменування посади)

Начальник відділу по роботі з

дозвільними документами

(найменування посади

відповідальної особи органу)

         

(Підпис)

Скляр Костянтин Вікторович

(прізвище, ім'я, по батькові)

МП
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ДОГОВІР 
КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ МАЙБУТНЬОГО ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОСТІ  

(перший продаж) 
 
м. Дніпро                         ​                       ​ ​ __________  дві тисячі двадцять шостого року 
 
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ», код ЄДРПОУ 44596183, 

юридична особа, яка належним чином зареєстрована та діє згідно з законодавством України, місцезнаходження якого: 
49083, Дніпропетровська обл., місто Дніпро, пр. Слобожанський, буд. 27, кімната 1, дата та номер запису в Єдиному 
державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців та громадських формувань: 29.10.2021, 
1002241020000099040 (далі - "Продавець"), в особі Філоненко Юлії Олексіївни, 30 червня 1982 року народження, 
реєстраційний номер облікової картки платника податків 3013123340, що діє на підставі довіреності, посвідченої 
06.01.2026 приватним нотаріусом Дніпровського міського нотаріального округу Рудкевичем Євгеном 
Володимировичем, зареєстрованої в реєстрі за №09, з одного боку, та 

Громадянка України ______________, _____________ року народження, реєстраційний номер облікової 
картки платника податків ____________ паспорт громадянина України ___№__________, орган, що видав _________, 
дата видачі _________, УНЗР: _______, дійсний до _______, місце реєстрації: м. _______________(надалі – 
"Покупець"), з іншого боку, що надалі за текстом разом іменовані "Сторони", а окремо – "Сторона", уклали цей 
Договір купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (далі – "Договір")  про наступне: 

 
Визначення термінів: 
Сторони визначили наступне визначення термінів, що застосовуються у цьому Договорі: 
Об'єкт незавершеного будівництва - подільний об'єкт незавершеного будівництва; 
Подільний об'єкт незавершеного будівництва - об'єкт нерухомого майна, який буде споруджено в 

майбутньому (будівля, споруда), щодо якого отримано право на виконання будівельних робіт та який не прийнято в 
експлуатацію, за умови що у складі такого об'єкта проектною документацією на будівництво передбачено не менше 
двох майбутніх об'єктів нерухомості; 

Спеціальне майнове право на об'єкт незавершеного будівництва, майбутній об'єкт нерухомості (далі - 
спеціальне майнове право) - різновид майнового права на об'єкт незавершеного будівництва, майбутній об'єкт 
нерухомості, яке полягає у: 

- володінні і розпорядженні таким об'єктом за своєю волею, незалежно від волі інших осіб, якщо інше не визначено 
законом, та виникає після отримання права на виконання будівельних робіт, але не раніше державної реєстрації такого права, 
і припиняється після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об'єкта та державної реєстрації права власності на 
відповідний об'єкт нерухомого майна; 

- праві особи, за якою зареєстровано таке право, вимагати закінчення будівництва об'єкта (у тому числі об'єкта, 
складовою частиною якого є майбутній об'єкт нерухомості) та прийняття його в експлуатацію, що має наслідком набуття 
такою особою права власності на об'єкт нерухомого майна, який відповідає зазначеним у договорі технічним 
характеристикам відповідного об'єкта. 

Майбутній об'єкт нерухомості , Приміщення - передбачена проектною документацією на будівництво складова 
частина подільного об'єкта незавершеного будівництва, яка після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об'єкта 
стане самостійним об'єктом нерухомого майна. Майбутні об'єкти нерухомості поділяються на майбутні об'єкти житлової 
нерухомості (квартири) та майбутні об'єкти нежитлової нерухомості (нежитлове приміщення, тощо). 

 
1.​ Перелік істотних умов Договору купівлі – продажу майбутнього об’єкта нерухомості, 

вимога щодо яких встановлена ст. 13 Закону України  
«Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені у майбутньому» 

Відомості про замовника будівництва 
Найменування Товариство з обмеженою відповідальністю «Індастріал Сіті» 
Ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному 
державному реєстрі підприємств і організацій України 44596183 

місцезнаходження 49083, місто Дніпро, пр. Слобожанський, будинок 27, кімната 1 
Відомості про подільний об’єкт незавершеного будівництва 
Назва подільного об’єкта незавершеного будівництва, 
складовою частиною якого є відповідний майбутній 
об’єкт нерухомості, відповідно до документа, що дає 
право на виконання будівельних робіт; 

Житловий комплекс з вбудованими нежитловими приміщеннями  

Вид будівництва Нове будівництво 
Відомості про земельну ділянку, на якій розташовано подільний об’єкт незавершеного будівництва, складовою 
частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості  

 
 



Відомості про власника/користувача земельної 
ділянки; кадастровий номер земельної ділянки;   
номер відомостей про право власності/право 
користування замовника будівництва на земельну 
ділянку у Державному реєстрі речових прав на 
нерухоме майно 

Земельна ділянка кадастровий номер: 1210100000:01:185:0144; 
Користувач: ТОВ «Індастріал Сіті», ідентифікаційний код 
юридичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і 
організацій України: 44596183 
Номер відомостей про право користування земельною ділянкою 
у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно: 
45220927. 

Земельна ділянка кадастровий номер: 1210100000:01:185:0141; 
Користувач: ТОВ «Індастріал Сіті», ідентифікаційний код 
юридичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і 
організацій України: 44596183 
Номер відомостей про право користування земельною ділянкою 
у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно: 
45219859. 

Відомості про спеціальне майнове право замовника 
будівництва на неподільний об’єкт незавершеного 
будівництва або подільний об’єкт незавершеного 
будівництва, складовою частиною якого є 
відповідний майбутній об’єкт нерухомості, у 
Державному реєстрі речових прав на нерухоме 
майно 

Спеціальне майнове право на подільний об’єкт незавершеного 
будівництва, складовою частиною якого є Приміщення, 
зареєстроване у Державному реєстрі речових прав на нерухоме 
майно «21» березня 2024 р., номер відомостей 54233460 
 

Основні технічні характеристики неподільного об’єкта незавершеного будівництва або подільного об’єкта 
незавершеного будівництва, складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості 
Функціональне призначення об’єкта Житловий комплекс з вбудованими нежитловими приміщеннями 
Загальна площа об’єкта, функціональне призначення 
та площа окремих приміщень у складі об’єкта (для 
неподільного об’єкта незавершеного будівництва) 
згідно з проектною документацією на будівництво 
об’єкта  

Загальна площа об’єкта 14 793,9 кв.м. 
Загальна площа квартир 7 494,5 кв.м  
Загальна житлова  площа квартир 6 121,9 кв.м. 
Загальна площа вбудованих нежитлових приміщень 8 
672,4329,90 кв.м. 

Кількість поверхів згідно з проектною документацією 
на будівництво об’єкта 24 поверхи  (плюс технічний) 

 
 
 
 
 
 
 
 
Опис основних конструктивних елементів та 
інженерного обладнання відповідно до переліку, 
визначеного Кабінетом Міністрів України; 

Конструктивні елементи: 
фундаменти Буроін’єкційні палі, залізобетонні 

ростверки та фундаментна плита 
зовнішні 
огороджувальні 
конструкції 

Газобетонні блоки, частково цегла 
силікатна 

міжповерхові 
перекриття Залізобетонні плити 

перекриття підвалу Підвал відсутній 
внутрішні стіни, 
перегородки 

Цегла, цегла зі звукоізоляційною 
мінеральною ватою 

сходові клітини, сходи Монолітний залізобетон 
балкони, лоджії, 
тераси 

Присутні тераси, балкони 
незадимлюваних сходів 

дах, покрівля Гідроізоляція, утеплювач, фінішне 
покриття з бітумних матеріалів 

заповнення віконних 
прорізів 

Конструкції скління з 
непластифікованого полівінілхлориду 
(ПВХ) та алюмінієвого профілю 

вхідні двері Двері квартир - сталеві з 
декоративним оздобленням. Вхідні до 
будівлі - з алюмінієвого профілю 
засклені. Технічні – сталеві 

Інженерне обладнання: 

системи опалення  
(теплопостачання) 

Двотрубна тупикова з горизонтальним 
поверховим розведенням 
трубопроводів 

системи внутрішнього 
водопостачання 

Госп-питне водопостачання з 
поліпропиленових труб 

системи внутрішнього 
гарячого 
водопостачання 

Електричними водонагрівачами 

 
 



системи внутрішнього 
водовідведення та 
каналізації 

З поліпропіленових труб та 
влаштуванням жировловлювачів для 
стоків від технологічного обладнання 

газопостачання Відсутнє 
системи 
електропостачання 

від міської мережі електропостачання, 
та проектної ТП 

вентиляція Механічна та природна 
припливно-витяжна 

охолодження та 
кондиціювання 

Індивідуальні системи 
кондиціонування для кожного 
приміщення 

ліфти та піднімальні 
пристрої Чотири ліфти пасажирські 

блискавкозахист Система пасивного блискавкозахисту 
системи 
протипожежного 
захисту 

Автоматична система пожежного 
захисту 

домофон Не передбачено проектом 
автоматизація та 
диспетчеризація 

Автоматика систем протипожежного 
захисту 

слабкострумні 
пристрої 

Датчики та оповіщувачі передбачені 
проектом 

системи зв’язку та 
сигналізації 

Система оповіщення та управління 
евакуацією 

електронні 
комунікаційні мережі 

Передбачається влаштування 
електронних комунікаційних мереж 

дощова каналізація Внутрішні та зовнішні водостоки з 
труб ПВХ та ПЕ 

системи 
сміттєвидалення 

Централізоване сміттєвидалення не 
передбачено, передбачено майданчик 
для розміщення сміттєвих баків 

сантехнічне 
обладнання 

Обладнання передбачених проектом 
систем: госп-питне водопостачання, 
пожежне водопостачання, каналізація 
побутова, каналізація зливова 

Клас енергоефективності згідно з енергетичним 
сертифікатом Клас енергоефективності «С» 

Ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого 
будівництвом об’єкта) в Єдиній державній 
електронній системі у сфері будівництва (будівлі, 
споруди), у тому числі складовою частиною якого є 
відповідний майбутній об’єкт нерухомості 

01.3507087.4849824.20231003.48.0000.64 

Відомості про майбутній об’єкт нерухомості  
Назва Квартира/Приміщення 
Інформація про продаж Продаж є першим 
Адреса м. Дніпро, проспект Слобожанський, буд. 29-Д, ________ 
Функціональне призначення Житлове/нежитлове 
Секція (під’їзд), поверх, на якому розташована 
Приміщення поверх ____ 

Загальна площа об’єкта згідно з проектною 
документацією на будівництво об’єкта (у тому числі 
функціональне призначення та площа окремих 
приміщень у складі об’єкта) 

 

Висота поверху 

Комерційні приміщення – 3,72 м. 
Офісні приміщення – 3,3 м. 
Приміщення -2,7 м. 
Приміщення на 24 поверсі – 3, 0 м. 

Опис основних конструктивних елементів та 
інженерного обладнання згідно з проектною 
документацією на будівництво об’єкта відповідно до 
переліку, визначеного Кабінетом Міністрів України; 
 

 

Конструктивні елементи: 
перекриття Плита перекриття залізобетонна 
стіни Кладка з газобетонних блоків 
перегородки Цегла, цегла зі звукоізоляційною 

мінеральною ватою 
балкони Тільки там де передбачено проектом 
лоджії Відсутні 
тераси Тільки там, де передбачено проектом 

 
 



покривання підлоги Плита залізобетонна 
опорядження та 
покривання стін 

Газобетонні блоки без оздоблення 

опорядження та 
 покривання 
перегородок 

Цегла без оздоблення 

опорядження та 
покривання стелі 

Не виконується 

сходи (при 
багаторівневих 
об’єктах) 

Сходи залізобетонні без оздоблення, 
конструкції огорож 

вікна (заповнення 
віконних прорізів) 

Вікна або вітражі, згідно проекту 

вхідні двері Сталеві з оздобленням 
заповнення дверних 
прорізів у внутрішніх 
стінах, перегородках 

Не виконується 

заповнення дверних 
прорізів у зовнішніх 
огороджувальних 
конструкціях 

Віконно-дверні системи з 
непластифікованого полівінілхлориду 
(ПВХ) або алюмінієвого профілю, 
згідно проекту 

вбудовані шафи та 
антресолі 

Відсутні 

Інженерне обладнання: 
системи опалення 
(теплопостачання) 

Вузол введення у квартиру 

системи 
водопостачання 

Вузол введення у квартиру 

системи гарячого 
водопостачання 

Індивідуальними електричними 
водонагрівачами 

системи 
водовідведення та 
каналізації 

Вузол відведення з квартири 

охолодження та 
кондиціювання 

Забудовник надає місця установки 
обладнання кондиціювання та схеми 
підключення обладнання. Покупець 
закуповує та встановлює обладнання 
кондиціювання.   

газопостачання Відсутнє 
електропостачання Вузол введення у квартиру 
вентиляція Природна, через вентиляційні канали 
домофон Не передбачено проектом 
автоматизація та 
диспетчеризація 

Вузол введення у квартиру 

слабкострумні 
пристрої 

Вузол введення у квартиру 

системи зв’язку та 
сигналізації 

У квартирах та апартаментах 
встановлюється датчик пожежної 
сигналізації. Коридори обладнані 
системою оповіщення. 

електронні 
комунікаційні мережі 

Передбачено розведення мереж 
інтернет 

системи 
протипожежного 
захисту 

Вузол введення у квартиру 

сантехнічне 
обладнання 

Забудовник встановлює насосне 
обладнання, з підключенням до 
міських мереж водопостачання та 
водовідведення. Заводить мережі 
водопостачання та водовідведення до 
квартир та апартаментів. 
Сантехприлади закуповує та 
встановлює Покупець 

Ідентифікатор об’єкта будівництва в Єдиній 
державній електронній системі у сфері будівництва  

 
 



Номер відомостей про спеціальне майнове право на 
майбутній об’єкт нерухомості у Державному реєстрі 
речових прав на нерухоме майно 

 

Інші відомості 
Графічне зображення розташування неподільного 
об’єкта незавершеного будівництва або подільного 
об’єкта незавершеного будівництва на генеральному 
плані об’єкта будівництва (крім об’єктів, що 
споруджуються на підставі будівельного паспорта 
забудови земельної ділянки) 

Графічне зображення схеми будівельного плану неподільного 
об’єкта незавершеного будівництва/майбутнього об’єкта 
нерухомості із зазначенням назви та площі всіх його приміщень, 
розміщення об’єкта на поверсі 
 
 
____________ 

Речові права третіх осіб та обтяження речових прав на 
неподільний об’єкт незавершеного будівництва/ 
майбутній об’єкт нерухомості (у тому числі номери 
відомостей про речові права третіх осіб та обтяження 
речових прав на об’єкт у Державному реєстрі речових 
прав на нерухоме майно) 

Відсутні 

Ціна неподільного об’єкта будівництва/майбутнього 
об’єкта нерухомості або спосіб її визначення Визначено Розділом 3 Договору 

Запланований квартал та рік прийняття в експлуатації 
закінченого будівництвом об’єкта, у тому числі 
складовою частиною якого є майбутній об’єкт 
нерухомості, та виконання продавцем зобов’язання 
щодо забезпечення передачі об’єкта нерухомого майна 
покупцю 

третій квартал дві тисячі двадцять восьмого року 

Відомості про укладення між замовником будівництва 
та девелопером будівництва договору про організацію 
та фінансування будівництва об’єкта 

Договір про організацію та фінансування будівництва об’єкта не 
укладався 

Підстави та порядок зміни істотних умов договору Визначено Розділом 11 Договору 
Підстави та порядок дострокового припинення дії 
договору Визначено Розділом 11 Договору 

Строк повернення покупцю коштів у разі 
дострокового припинення дії договору, який не може Визначено Розділом 11 Договору 

 
 



перевищувати 60 календарних днів з дня припинення 
дії договору 
Строк повернення покупцю надміру сплачених 
коштів, якщо за результатами технічної інвентаризації 
фактична загальна площа об’єкта нерухомого майна 
виявиться меншою за площу, зазначену в договорі 
купівлі-продажу неподільного об’єкта незавершеного 
будівництва/ майбутнього об’єкта нерухомості, який 
не може перевищувати 60 календарних днів з дня 
державної реєстрації за покупцем права власності на 
відповідний об’єкт нерухомого майна 

Визначено Розділом 4 Договору 

Строк доплати покупцем коштів, якщо за 
результатами технічної інвентаризації фактична 
загальна площа об’єкта нерухомого майна виявиться 
більшою за площу, зазначену в договорі 
купівлі-продажу неподільного об’єкта незавершеного 
будівництва/майбутнього об’єкта нерухомості 

Визначено Розділом 4 Договору 

Відповідальність сторін за несвоєчасне виконання та 
невиконання умов договору Визначено Розділом 8 Договору 

Порядок надання покупцю інформації про хід 
виконання умов договору Визначено Розділом 13 Договору 

Стислий перелік будівельних робіт, які повинні бути 
проведені на неподільному об’єкта незавершеного 
будівництва/майбутньому об’єкті будівництва 

Встановлення вузлів введення у Приміщення систем:  
-​ системи опалення (теплопостачання) - двотрубна тупікова з 

горизонтальним поверховим розведенням трубопроводів, 
вузол введення у приміщення 

-​ системи водопостачання - Госп-питне водопостачання з 
поліпропиленових труб, вузол введення у приміщення 

-​ системи гарячого водопостачання - індівідуальними 
електричними водонагрівачами 

-​ системи водовідведення та каналізації – з поліпропіленових 
труб та влаштуванням жировловлювачив для стоків від 
технологічного обладнання, вузол відведення з приміщення  

-​ охолодження та кондиціювання - індівідуальні системи 
кондиціонування для кожного приміщення. 

-​ Газопостачання – відсутнє 
-​ Електропостачання - від міської мережі електропостачання, та 

проектної ТП, вузол введення в приміщення  
-​ Вентиляція – механична та природна припливно-витяжна, 

вузол відведення з приміщення 
-​ Домофон -виконується централізовано 
-​ автоматизація та диспетчеризація - автоматика систем 

протипожежного захисту, вузол введення в приміщення 
-​ слабкострумні пристрої - датчики та оповіщувачі передбачені 

проектом, вузол введення в приміщення 
-​ системи зв’язку та сигналізації​ - система оповіщення та 

управління евакуацією, вузол введення в приміщення 
-​ електронні комунікаційні мережі - передбачається 

влаштування електронних комунікаційних мереж, вузол 
введення в приміщення 

-​ системи протипожежного захисту- автоматична система 
пожежного захисту, вузол введення в приміщення 

-​ сантехнічне обладнання - обладнання передбачених проектом 
систем: госп-питне водопостачання, пожежне водопостачання, 
каналізація побутова, каналізація зливова, вузли введення в 
приміщення 

Перелік обладнання, яке повинно бути встановлено на 
неподільному об’єкті незавершеного будівництва/ 
майбутньому об’єкті нерухомості та передано 
покупцю; 

-​ Вікна (заповнення віконних прорізів) ____________________ 

Стислий перелік робіт, які повинні бути проведені на 
об’єкті будівництва та прибудинковій території 
 
Перелік обладнання, яке повинно бути встановлено на 
об’єкті будівництва, призначеного для забезпечення 
функціонування такого об’єкта після закінчення 
будівельних робіт та прийняття його в експлуатацію 

Встановлення систем: 
-​ опалення (теплопостачання); 
-​ внутрішнього водопостачання; 
-​ внутрішнього гарячого водопостачання; 
-​ внутрішнього водовідведення та каналізації; 
-​ вентиляції; 
-​ пожежного захисту. 

 
 



-​ прибудинкова територія наявна на прилеглій території з 
південного боку в районі вхідної зони в житлову частину. 

Для мешканців житлового будинку передбачена можливість 
користування дитячим спортивно-ігровим комплексом, який 
побудовано в районі південного входу в торговий центр. 
Елементи благоустрою наявні: газони, лавки, дерева (в тому 
числі декоративні), елементи благоустрою, малі архітектурні 
форми. 
Влаштування: 

-​ ліфтів та піднімальних пристроїв; 
-​ блискавкозахисту; 
-​ доступності прибудинкової території об’єкта для 

маломобільних груп; 
-​ паркувальних місць на відкритій автостоянці поблизу 

торговельного комплексу; 
-​ елементів благоустрою: газони, лавки, дерева (в тому числі 

декоративні), інших елементів благоустрою, малих 
архітектурних форм. 

Забезпечення наявності захисних споруд цивільного захисту, в 
тому числі споруд  подвійного призначення 

Номери телефонів та адреси для листування сторін 

Продавець:  
ТОВ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ» 
адреса для листування: 
49083, м. Дніпро, пр. Слобожанський, будинок 27, кім. 1 
тел.:+3809603883888 
Покупець:  
____________________________ 
тел. ________________________ 

 
2.​ Предмет Договору 

2.1.​ За цим Договором Продавець передає Покупцю спеціальне майнове право на майбутній об’єкт нерухомості 
___________ за адресою просп. Слобожанський, буд. 29-Д у м. Дніпрі, ідентифікатор якого, за даними ЄДСББ 
__________, реєстраційний номер майбутнього об’єкта нерухомого майна: ___________, що відповідає технічним 
характеристикам та вимогам до об’єму будівельних робіт, що визначені розділом 1 Договору, позначений на 
графічному зображенні схеми будівельного плану, що визначений в Додатку №1 до Договору, а Покупець приймає у 
Продавця зазначене спеціальне майнове право на майбутній об’єкт нерухомості, визначений цим Договором, та 
сплачує його вартість (ціну), що встановлена цим Договором. 

2.2.​ Спеціальне майнове право на майбутній об’єкт нерухомості, зазначений в п. 2.1., зареєстроване в Державному 
реєстрі речових прав на нерухоме майно за Продавцем 21.03.2024 р. за № 54233493. 

2.3.​ Продаж майбутнього об’єкта нерухомості, зазначеного в п. 2.1. цього Договору, є першим. 
2.4.​ За цим Договором Продавець зобов’язується забезпечити:  

-​ будівництво та прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта «Нове будівництво житлового 
комплексу з вбудованими нежитловими приміщеннями по просп. Слобожанському, 31Д у м.Дніпрі» (надалі – 
"Об’єкт будівництва"), складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості (далі - 
"Приміщення");  

-​ підключення закінченого будівництвом Об’єкта будівництва до інженерних мереж на постійній основі; 
-​ передачу Покупцю Приміщення шляхом державної реєстрації за Покупцем спеціального майнового права на такий 

об’єкт;  
-​ передачу відповідно до закону Покупцю у власність та в натурі Приміщення після прийняття в експлуатацію 

закінченого будівництвом Об’єкта будівництва, 
а Покупець зобов’язується: 
-​ сплатити Продавцю за майбутній об’єкт нерухомості (Приміщення) грошову суму в розмірі, визначеному цим 

Договором;  
-​ прийняти Приміщення шляхом державної реєстрації на ім’я Покупця спеціального майнового права на такий 

об’єкт;  
-​ прийняти у власність та в натурі Приміщення після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта 

будівництва. 
2.5.​ За умови виконання своїх обов'язків за цим Договором Покупець отримає від Продавця документи про права 

власності на Приміщення. Оплата послуг відповідних державних органів, державних реєстраторів і нотаріальних 
послуг здійснюється за рахунок Покупця. 

2.6.​ Приміщення за цим Договором передається Продавцем Покупцю в натурі шляхом підписання Акту приймання-передачі 
Приміщення (надалі – "Акт приймання-передачі"), який буде невід’ємною частиною цього Договору. Акт 
приймання-передачі підписується Сторонами після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об'єкта 
будівництва у строк, визначений цим Договором, та за умови повної оплати Покупцем Ціни Приміщення. Факт повної 
оплати Покупцем Ціни Приміщення підтверджується Довідкою згідно Договору. Приміщення  переходить від Продавця 
до Покупця після підписання Акту приймання-передачі. 

2.7.​ Умови, розмір і порядок переказу грошових коштів Покупцем на користь Продавця визначаються цим Договором, 
додатками до нього, а також додатковими угодами, укладеними до цього Договору. На підтвердження повного 

 
 



виконання Покупцем своїх зобов'язань, передбачених цим Договором, щодо оплати Ціни Приміщення, Продавець надає 
Покупцю довідку про виконання ним зобов'язань по оплаті Ціни Приміщення (надалі – "Довідка"), але не раніше 
здійснення технічної інвентаризації Приміщення та, в разі необхідності, проведення доплати за даними технічної 
інвентаризації на умовах, що визначені цим Договором. 
 

3.​ Майбутній об’єкт нерухомості (Приміщення)  
3.1.​ Проектна загальна площа Приміщення розраховується відповідно до проектної документації, по внутрішнім граням 

зовнішніх стін без урахування встановлених внутрішніх конструкцій (перегородок). 
3.2.​ Покупець розуміє і погоджується з тим, що: 

1)​ проектна загальна площа Приміщення може бути змінена та остаточно визначається після введення Об’єкта 
будівництва в експлуатацію у порядку, встановленому законодавством України, за даними технічної документації; 

2)​ після проведення ремонтних робіт може бути зменшена за рахунок конструкцій, встановлених в результаті 
проведення ремонтних робіт. 

3.3.​ Якість Приміщення повинна відповідати державним будівельним стандартам, вимогам чинного законодавства України. 
Підтвердженням якості Приміщення є введення Об’єкта будівництва в експлуатацію. 

3.4.​ Перехід спеціального майнового права на Приміщення від Продавця до Покупця здійснюється після повної сплати 
Покупцем Ціни Приміщення. Таке право переходить до Покупця з моменту державної реєстрації за Покупцем 
спеціального майнового права на Приміщення. 
 

4.​ Ціна Приміщення і порядок розрахунків  
4.1.​ Ціна за Приміщення за цим Договором _________ грн. (_____________.), в тому числі ПДВ ____________ грн. 

(______________)  що еквівалентно __________ (__________) доларам США по курсу  продажу долару США, 
встановленому для відділень АТ КБ Приватбанк відповідно до інформації, розміщеної на сайті 
https://index.minfin.com.ua/exchange/privat/ на день, що передує дню фактичного платежу за 1 долар США (надалі – 
"Ціна Приміщення"), та є узгодженою Сторонами на дату підписання цього Договору. 

4.2.​ Оплата Ціни Приміщення здійснюється на визначених даним Договором умовах, та всі розрахунки здійснюються 
виключно в національній валюті України. 

4.3.​ Сторони домовились, що точна сума кожного окремого платежу, що підлягає сплаті Покупцем Продавцю за цим 
Договором, в день його здійснення розраховується за наступною формулою: ​ ​
Х = Р * К, де Х - точна сума платежу; P - розмір платежу, що підлягає сплаті, визначений в доларах США; К - курс 
продажу 1 долару США, встановлений для відділень АТ КБ Приватбанк на день, що передує дню фактичного платежу, 
відповідно до інформації, розміщеної на сайті https://index.minfin.com.ua/exchange/archive/privat/. 

4.4.​ Покупець зобов’язаний перерахувати на поточний рахунок Продавця, зазначений у реквізитах Продавця (Розділ 15 
Реквізити Сторін) Ціну Договору наступним чином:​  

- в строк до «20» ________ 202__ р. Покупець сплачує Продавцю грошові кошти в розмірі  ___________ грн.  
( _______________), в тому числі ПДВ 20%,  що еквівалентно ________ дол. США; 
- щомісячно в строк з «20» _________ 202_ року до «20» _________202__ року (включно) Покупець сплачує 
Продавцю грошові кошти в розмірі ________ (_____________.), в тому числі ПДВ 20%,  що еквівалентно ________ 
дол. США. 
Сторони погодили, що точна сума цього платежу визначається на дату його сплати відповідно до п. 4.3. даного 
Договору. 

4.5.​ Зобов’язання Покупця щодо оплати кожного окремого платежу вважається виконаним з моменту зарахування 
відповідної суми грошових коштів, сплаченої Покупцем, на банківський рахунок Продавця, зазначений у реквізитах 
цього Договору. Покупець несе всі витрати, пов’язані з перерахуванням грошових коштів на банківський рахунок 
Продавця. 

4.6.​ В разі зміни курсу долара США вже сплачена Ціна Приміщення повністю або в частині, якщо вона розрахована та 
сплачена у порядку, що визначений у цьому Договорі, не підлягає перерахунку в майбутньому. 

4.7.​ Повна сплата Ціни Приміщення має бути здійснена Покупцем не пізніше «20» _____ 202__ року (включно). 
4.8.​ Спеціальне майнове право на Приміщення реєструється на ім’я Покупця в день підписання цього договору. 
4.9.​ За вимогою Продавця здійснюється державна реєстрації обтяження речових прав на Приміщення в день укладання 

цього Договору, до повного розрахунку Покупцем згідно умов п.4.4.   
4.10.​Зобов’язання Покупця щодо оплати кожного окремого платежу вважається виконаним з моменту зарахування 

відповідної суми грошових коштів, сплаченої Покупцем, на банківський рахунок Продавця, зазначений у реквізитах 
цього Договору. Покупець несе всі витрати, пов’язані з перерахуванням грошових коштів на банківський рахунок 
Продавця. 

4.11.​В разі зміни курсу долара США вже сплачена Ціна Приміщення повністю або в частині, якщо вона розрахована та 
сплачена у порядку, що визначений у цьому Договорі, не підлягає перерахунку в майбутньому. 

4.12.​Якщо за результатами технічної інвентаризації фактична загальна площа Приміщення виявиться меншою за проектну 
площу, зазначену в цьому Договорі, Продавець повертає Покупцю надміру сплачені кошти протягом 60 календарних 
днів з дня державної реєстрації за Покупцем права власності на Приміщення. 

4.13.​Якщо за результатами технічної інвентаризації фактична загальна площа Приміщення виявиться більшою за проектну 
площу, зазначену в цьому Договорі, Покупець зобов'язаний доплатити Ціну Приміщення у відповідному співвідношенні 
збільшення протягом 10 банківських днів з моменту направлення Продавцем на адресу Покупця, зазначену у цьому 
Договорі, відповідного письмового повідомлення.   

4.14.​Повернення та доплата коштів за результатами технічної інвентаризації здійснюється виходячи з розрахунку ціни 1 
кв.м. загальної проектної площі Приміщення, яка визначена у цьому Договорі, за курсом продажу 1 долару США, 
встановленому для відділень АТ КБ Приватбанк на день, що передує дню укладення цього Договору, відповідно до 
інформації, розміщеної на сайті https://index.minfin.com.ua/exchange/privat/. 
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4.15.​Сторони розуміють і погоджуються з тим, що проектна загальна площа Приміщення - це площа Приміщення, яка 
визначена у цьому Договорі і розрахована по внутрішнім граням зовнішніх стін без урахування встановлених 
внутрішніх конструкцій (перегородок), а фактична загальна площа Приміщення - це площа Приміщення, яка визначена 
після введення Об’єкта будівництва в експлуатацію за даними технічної інвентаризації шляхом замірів по внутрішнім 
граням зовнішніх стін з урахуванням площі, зайнятої внутрішніми перегородками. 

4.16.​Ціна Приміщення не коригується, якщо зменшення площі Приміщення сталося у зв’язку з: проведенням в Приміщенні 
ремонтних робіт (в тому числі встановлення додаткових конструкцій, перегородок тощо); застосуванням відповідних 
коефіцієнтів до розрахунку площ деяких приміщень та/чи елементів (складових частин) Приміщення за даними 
технічної документації відповідно до вимог чинного законодавства, і будь-які претензії Покупця щодо зменшення площі 
Приміщення та/або вимоги щодо коригування Ціни Приміщення у випадках, описаних в цьому пункті Договору, 
задоволенню не підлягають. 

4.17.​Після оплати Покупцем у повному обсязі Ціни Приміщення, проведення технічної інвентаризації Приміщення, 
здійсненню Покупцем доплати Ціни Приміщення в разі необхідності за даними технічної інвентаризації, Продавець 
зобов’язаний видати Покупцю Довідку про сплату Ціни Приміщення, яка є підставою для зняття обтяження речових 
прав на об’єкт незавершеного будівництва. 

4.18.​Сторони дійшли згоди, що остаточна ціна за цим Договором визначається, як сума всіх платежів, здійснених Покупцем 
відповідно до умов цього Договору і є узгодженою Сторонами. 

4.19.​При оплаті Ціни майбутнього об’єкту нерухомості Покупець обов’язково вказує в розділі «призначення платежу» 
інформацію наступного змісту «оплата згідно договору к-п майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж), П.І.Б. 
Платника, договір (номер та дата укладення), Об’єкт (адреса, номер будинку, Приміщення/нежитлового приміщення)». 
 

5.​ Зобов’язання Сторін  
5.1.​ Продавець зобов'язується: 
5.1.1.​ забезпечити будівництво та прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта будівництва, складовою 

частиною якого є Приміщення; 
5.1.2.​ забезпечити передачу Покупцю Приміщення шляхом проведення державної реєстрації спеціального майнового права 

на майбутній об’єкт нерухомості (Приміщення) на ім’я Покупця, який повністю сплатив Ціну Приміщення, протягом 
п’яти робочих днів з дня сплати відповідних коштів; 

5.1.3.​ забезпечити проведення державної реєстрації обтяження речових прав на майбутній об’єкт нерухомості (Приміщення) 
на користь Покупця, який сплатив частково Ціну Приміщення, протягом трьох робочих днів з дня внесення першого 
платежу; 

5.1.4.​ забезпечити проведення державної реєстрації припинення обтяження речових прав на майбутній об’єкт нерухомості 
(Приміщення), зареєстрованого на користь Продавця, ціна якого повністю сплачена Покупцем, протягом п’яти 
робочих днів з дня сплати відповідних коштів; 

5.1.5.​ видати на вимогу Покупця, який повністю сплатив Ціну Приміщення, Довідку про повну сплату Ціни Приміщення, 
що підтверджує право Покупця на державну реєстрацію спеціального майнового права на Приміщення, протягом 
трьох робочих днів з дня звернення Покупця за такою довідкою, але не раніше здійснення технічної інвентаризації 
Приміщення та, в разі необхідності, проведення доплати за даними технічної інвентаризації на умовах, що визначені 
цим Договором; 

5.1.6.​ забезпечити передачу відповідно до закону Покупцю у власність та в натурі Приміщення після прийняття в 
експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта будівництва; 

5.1.7.​ повернути Покупцю надміру сплачені кошти, якщо інше не встановлено законом, у разі якщо за результатами 
технічної інвентаризації Приміщення фактична загальна площа Приміщення виявиться меншою за площу, зазначену в 
цьому Договорі, у порядку, що визначений цим Договором. 

5.2.​ Покупець зобов'язується: 
5.2.1.​ сплатити Ціну Приміщення в повному обсязі у порядку та у строки, що визначені цим Договором; 
5.2.2.​ одночасно з укладенням Акту приймання – передачі Приміщення укласти договір на обслуговування будинку, в якому 

знаходиться Приміщення, та його прибудинкової території, а також про надання житлово - комунальних послуг з 
експлуатаційною компанію, зазначеною Продавцем чи визначеною у встановленому законодавством порядку, строком 
дії не менше ніж 3 (три) роки. 

5.2.3.​ Письмово повідомляти Продавця про зміну місця проживання, контактних телефонів в 10 тиденний строк з моменту 
такої  зміни. 
 

6.​ Особливості відступлення прав за Договором  
6.1.​ Покупець, який сплатив частково Ціну Приміщення та на користь якого зареєстровано обтяження речових прав, має 

право відступити свої права за цим Договором іншій особі (особам). 
6.2.​ Покупець, який прийняв рішення відступити свої права та обов’язки за цим Договором, зобов’язаний за 5 (п’ять) 

робочих днів повідомити про це Продавця та отримати на це відповідну письмову згоду. Така письмова згода 
виражатиметься у підписанні Продавцем трьохстороннього Договору про відступлення прав цим Договором.  У 
відповідному трьохсторонньому договорі про відступлення прав за цим Договором обов’язково зазначається інформація  
про номер телефону та адреса для листування нового набувача. Нотаріальна копія відповідного договору про 
відступлення прав в обов’язковому порядку передається Продавцю.  

6.3.​ Договір про відступлення прав за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості підлягає нотаріальному 
посвідченню. 

6.4.​ Відступлення прав за цим Договором здійснюється з одночасним переведенням боргу на правонабувача. Відступлення 
таких прав має наслідком перехід обтяження речових прав на Приміщення на користь правонабувача. 

6.5.​ За відступлення прав за цим Договором Покупець зобов’язаний сплатити на користь Продавця 5% від Ціни 
Приміщення. Факт оплати підтверджується письмовою довідкою Продавця. 

 
 



 
7.​ Взаємодія Продавця та Покупця після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта  

7.1.​ Продавець протягом 30 календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта 
будівництва зобов’язаний забезпечити повідомлення Покупця про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом 
Об’єкта будівництва та необхідність приймання-передачі Приміщення. 

7.2.​ Приймання-передача Приміщення здійснюється разом з паспортами, сертифікатами, гарантійними та іншими 
документами на обладнання, що встановлено в Приміщенні, за Актом приймання-передачі Приміщення. 

7.3.​ Покупець має право у 15-денний строк з дня отримання акту підписати Акт приймання-передачі Приміщення із 
зазначенням інформації про відсутність претензій щодо Приміщення або подати у письмовій формі свої обґрунтовані 
зауваження до Приміщення та щодо виявлених будівельних недоліків.  

7.4.​ Якщо після дворазового письмового попередження (з перервою не менше 10 робочих днів) Покупця про необхідність 
підписання Акту приймання-передачі Приміщення Покупець необґрунтовано ухиляється від підписання акта, 
Приміщення вважається переданою Покупцю на десятий робочий день після другого попередження. 

7.5.​ Попередження про необхідність підписання акту приймання-передачі об’єкта нерухомого майна надається власнику 
об’єкта нерухомого майна особисто під розписку або надсилається поштовим відправленням з описом вкладення та 
повідомленням про вручення. 

7.6.​ Днем вручення попередження про необхідність підписання Акту приймання-передачі Приміщення є: день вручення 
попередження власнику об’єкта нерухомого майна під розписку; або день вручення власнику об’єкта нерухомого майна 
поштового відправлення; або день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати 
попередження чи відмітки про відсутність Покупця за адресою для листування згідно з Договором чи повідомленням 
державного реєстратора речових прав на нерухоме майно. 
 

8.​ Відповідальність Сторін та порядок вирішення спорів 
8.1.​ Сторони несуть відповідальність за невиконання та неналежне виконання своїх зобов’язань відповідно до цього 

Договору та згідно чинному законодавству України. 
8.2.​ Сторони домовились, що у разі прострочення або несплати Покупцем чергового платежу у строк, встановлений цим 

Договором, або сплати чергового платежу у неповному обсязі, Покупець зобов’язаний сплатити Продавцеві штраф, 
розмір якого визначатиметься за наступною формулою:  
Ш = П х (2 х ОС/100%/365(366)) х Д + (0,3% х Б х Д), де 
Ш – розмір штрафу, грн.; П – розмір простроченої заборгованості по сплаті Ціни Приміщення, грн.; ОС – розмір 
облікової ставки НБУ, що діяла в період прострочення, %; 365(366) – кількість днів у календарному році; Д – кількість 
днів прострочення; Б – залишок фактично несплаченої Ціни Приміщення, грн.; 
Крім того, згідно зі ст. 625 Цивільного кодексу України, Продавець має право вимагати від Покупця сплати суми боргу з 
урахуванням встановленого індексу інфляції за весь час прострочення, а також 10 % (десять відсотків) річних від 
простроченої суми. 

8.3.​ Сторони домовились, що у разі невиконання Покупцем свого зобов’язання щодо укладення разом з Актом приймання – 
передачі Приміщення договору на обслуговування будинку, в якому знаходиться Приміщення, та його прибудинкової 
території, а також про надання житлово - комунальних послуг з експлуатаційною компанію, зазначеною Продавцем чи 
визначеною у встановленому законодавством порядку, строком дії не менше ніж 3 (три) роки,  Покупець зобов’язаний 
сплатити Продавцеві штраф у розмірі 10 000 (десять тисяч) гривень. 

8.4.​ Сторони домовились, що у разі недотримання Продавцем визначеного цим Договором строку прийняття в експлуатацію 
закінченого будівництвом Об’єкта будівництва та невиконання Продавцем зобов’язання щодо забезпечення передачі 
Приміщення Покупцю більш ніж на 12 місяців, Продавець зобовязаний сплатити Покупцеві штраф у розмір подвійної 
облікової ставки НБУ, що діяла в період прострочення, від Ціни Приміщення за кожен день прострочення. 

8.5.​ Всі спори, претензії та вимоги, що виникають з цього Договору, або пов’язані із ним, вирішуються Сторонами шляхом 
переговорів. Якщо такі спори, розбіжності та вимоги, в тому числі і ті, що стосуються виконання, порушення, 
припинення та недійсності цього Договору, не можуть бути вирішені шляхом переговорів, то такі спори підлягають 
вирішенню у судовому порядку згідно чинного законодавства України.  
 

9.​ Заяви і гарантії Сторін 
9.1.​ Сторони засвідчують, що укладення цього Договору відповідає їх інтересам; вони мають право підписувати та укладати 

цей Договір, додатки до нього і будь-які інші документи, що стосуються цього Договору, та виконувати свої 
зобов’язання за цим Договором; підписання та виконання Договору Сторонами не є порушенням та не суперечить 
чинному законодавству, а також жодному договірному зобов’язанню чи обмеженню, обов’язковому для Сторін, а також 
інтересам будь-яких третіх осіб; волевиявлення є вільним, усвідомленим і відповідає їх внутрішній волі; у момент 
укладення цього Договору Сторони усвідомлюють значення своїх дій і можуть керувати ними; розуміють природу цього 
правочину, свої права та обов’язки за Договором; володіють українською мовою, що дає їм можливість правильно 
розуміти та тлумачити цей Договір; цей Договір вчинюється з наміром створення відповідних правових наслідків (не є 
фіктивним); цей Договір не приховує іншого правочину (не є удаваним) і спрямований на настання реальних наслідків, 
які обумовлені у ньому.  

9.2.​ Продавець підписанням цього Договору гарантує, що спеціальне майнове право на майбутній об’єкт нерухомості 
(Приміщення) належить Продавцеві на підставі документів, вказаних в цьому Договорі та відповідно до законодавства; 
на момент укладення цього Договору майбутній об’єкт нерухомості під арештом чи забороною відчуження не 
перебуває. 

9.3.​ Покупець підписанням цього Договору стверджує, що отримав усю інформацію, перелік якої визначений 
законодавством, стосовно об’єкту будівництва та його замовника, зокрема: з відомостями Єдиного державного реєстру 
юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань про замовника будівництва; документами, що 
підтверджують право власності/право користування замовника будівництва земельною ділянкою, на якій споруджується 

 
 



об’єкт будівництва; містобудівними умови та обмеження забудови земельної ділянки або будівельний паспорт забудови 
земельної ділянки; технічними умовами до інженерного забезпечення об’єкта будівництва; проектною документацією 
на будівництво; звітом про результати експертизи проектної документації на будівництво; відомостями (документом) 
про набуття права на виконання будівельних робіт; договором про організацію та фінансування будівництва об’єкта - у 
разі укладення; фінансовою звітністю про господарську діяльність замовника будівництва за останні два роки (для 
суб’єктів господарювання, які здійснюють господарську діяльність менше двох років, - за час здійснення господарської 
діяльності). 

9.4.​ Порушення заяв і гарантій, наданих Сторонами за цим Договором, розглядається Сторонами як істотне порушення 
Договору й спричиняє можливість настання наслідків, передбачених чинним законодавством України. 
 

10.​ Обставини непереборної сили  
10.1.​Дія обставин непереборної сили, що виникли після підписання Договору й перешкоджають належному виконанню 

Сторонами своїх зобов'язань повністю або частково, звільняє Сторони від відповідальності за невиконання й/або 
неналежне виконання ними відповідних зобов'язань за Договором до моменту ліквідації наслідків таких обставин. 

10.2.​Обставинами непереборної сили за змістом Договору є надзвичайні обставини, настання яких не можна було 
передбачити в момент укладення Договору, дія яких не залежить від волі Сторін, а також дія наслідків яких при 
виконанні Сторонами своїх зобов'язань за Договором неможливо уникнути навіть у випадку прикладення Сторонами 
максимальних зусиль. Обставинами непереборної сили можуть бути, наприклад, воєнні дії, пожежі, природні 
катастрофи, блокади, терористичні акти, націоналізація, експропріація, обмеження в законодавстві про банківську 
діяльність, прийняття нових законодавчих актів, дії державних та місцевих органів влади та їх посадових осіб, та інші 
обставини, що роблять неможливим або недоцільним виконання умов Договору. У такому випадку Сторони 
обговорюватимуть альтернативні шляхи виконання Договору, які оформляються окремою угодою. 

10.3.​Сторона, що не може виконати свої зобов'язання за Договором, повинна без зволікання письмово сповістити іншу 
Сторону про настання таких обставин, їх характер й можливу тривалість з наданням протягом 30 робочих днів 
відповідного документу (сертифікату) Торгово-промислової палати України або іншого уповноваженого 
(компетентного) органу державної влади або місцевого самоврядування про такі обставини. Неповідомлення про 
настання обставин непереборної сили та/або ненадання відповідного документу (сертифікату) Торгово-промислової 
палати України або уповноваженого (компетентного) органу державної влади або місцевого самоврядування про такі 
обставини позбавляє Сторону права на звільнення від відповідальності. 

10.4.​Якщо дія обставин непереборної сили, що перешкоджають виконанню Стороною своїх зобов'язань за Договором, буде 
тривати більше 3 (трьох) місяців, Сторони повинні погодити умови подальшого виконання Договору й підписати 
відповідну додаткову угоду до Договору.  
 

11.​ Строк дії Договору, підстави внесення змін та розірвання Договору  
11.1.​Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє до повного виконання Сторонами своїх 

зобов'язань за Договором.  
11.2.​Будь-які зміни та доповнення до цього Договору дійсні лише у тому випадку, якщо вони оформлені як додаткові угоди 

до цього Договору, укладені у такій самій формі, як і цей Договір, та підписані Сторонами. Підставою внесення змін до 
цього Договору є звернення однієї Сторони до іншої з пропозицією про внесення змін. 

11.3.​У випадку невиконання або неналежного виконання зобов'язань однією із Сторін цей Договір може бути розірваний 
Сторонами. Одностороння відмова від виконання цього Договору не допускається, за винятком випадків, передбачених 
цим Договором та чинним законодавством України. 

11.4.​Покупець має право вимагати розірвання цього Договору у разі: 
1)​ порушення строку прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта будівництва більш як на шість 

місяців, крім випадків, якщо таке порушення зумовлено форс-мажорними обставинами. Перебіг цього строку 
зупиняється на період оскарження рішень, дій або бездіяльності державних органів, якщо такі рішення, дії або 
бездіяльність впливають на строк прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта; 

2)​ зміни без згоди Покупця проектної документації на будівництво Об’єкта будівництва, якщо така зміна потребує 
узгодження з Покупцем відповідно до Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності»; 

3)​ в інших випадках, встановлених законом або цим Договором. 
11.5.​Продавець має право вимагати розірвання цього Договору у разі: 

1)​ прострочення внесення Покупцем першого платежу більш як на 30 календарних днів; 
2)​ прострочення внесення Покупцем наступних платежів більш як на 45 календарних днів; 
3)​ порушення Покупцем встановленого Договором терміну внесення платежів більше трьох разів протягом 
календарного року, при цьому кожне таке прострочення повинно становити не менше 14 календарних днів; 
4)​ в інших випадках, встановлених законом або цим Договором. 

11.6.​Продавець, який має намір розірвати цей Договір в односторонньому порядку, зобов’язаний письмово повідомити про 
це Покупця шляхом: вручення повідомлення Покупцю особисто під розписку; або поштовим відправленням з описом 
вкладення та повідомленням про вручення; або передачі заяви про розірвання договору нотаріусом відповідно до 
Закону України «Про нотаріат». 

11.7.​Повідомлення Покупця про одностороннє розірвання цього Договору з підстави прострочення внесення Покупцем 
першого платежу більш як на 30 календарних днів здійснюється не менш як за 15 календарних днів до дати розірвання 
Договору. 

11.8.​Повідомлення Покупця про одностороннє розірвання цього Договору з підстави прострочення внесення Покупцем 
наступних платежів більш як на 45 календарних днів здійснюється двічі: перше повідомлення - не менш як за 20 
календарних днів до дати розірвання Договору; друге повідомлення - не менш як через 20 календарних днів після 
вручення першого повідомлення. 

 
 



11.9.​Днем вручення повідомлення про одностороннє розірвання договору є: день вручення повідомлення Покупцю під 
розписку; або день вручення Покупцю поштового відправлення; або день проставлення у поштовому повідомленні 
відмітки про відмову отримати повідомлення чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з 
Договором або повідомлення державного реєстратора речових прав на нерухоме майно. 

11.10.​ Одностороннє розірвання Договору є підставою для зняття обтяження речових прав, зареєстрованого на користь 
Покупця, який сплатив частково Ціну Приміщення. 

11.11.​ У випадку розірвання цього Договору за ініціативи Продавця на підставах, що визначені у цьому Договорі, Продавець 
зобов’язаний повернути Покупцю кошти, фактично сплачені Покупцем за Приміщення, протягом 60 (шістдесяти) 
календарних днів з дати розірвання Договору з вирахуванням штрафних санкцій, що передбачені цим Договором та 
чинним законодавством України, та компенсації витрат Продавця на оформлення документів, інформаційне та 
юридичне консультування Покупця в розмірі 30 (тридцяти) відсотків від фактично сплачених Покупцем коштів. В 
даному випадку зазначена сума компенсації є такою, що остаточно погоджена Сторонами, та не потребує 
документального підтвердження Продавцем. 

11.12.​ У випадку розірвання цього Договору за ініціативи Покупця у зв’язку із порушенням Продавцем своїх зобов’язань за 
цим Договором, Продавець зобов’язаний повернути Покупцю кошти, фактично сплачені Покупцем за Приміщення, 
протягом 60 (шістдесяти) календарних днів з дати розірвання Договору з вирахуванням штрафних санкцій, що 
передбачені цим Договором та чинним законодавством України. 

11.13.​ У випадку розірвання цього Договору за ініціативи Покупця, що не  пов’язане із порушенням Продавцем своїх 
зобов’язань за цим Договором, Продавець зобов’язаний повернути Покупцю кошти, фактично сплачені Покупцем за 
Приміщення, протягом 60 (шістдесяти) календарних днів з дати розірвання Договору з вирахуванням компенсації 
витрат Продавця на оформлення документів, інформаційне та юридичне консультування Покупця в розмірі в розмірі 
30 (тридцяти) відсотків від фактично сплачених Покупцем коштів. В даному випадку зазначена сума компенсації є 
такою, що остаточно погоджена Сторонами, та не потребує документального підтвердження Продавцем. 

11.14.​ Кошти за Приміщення можуть бути повернуті шляхом внесення їх на депозит нотаріуса відповідно до закону. 
Витрати, пов’язані з внесенням коштів на депозит нотаріуса, покладаються на Покупця. 

11.15.​ У разі недосягнення згоди між Продавцем та Покупцем з питань розірвання цього Договору спір вирішується в 
судовому порядку. 
 

12.​ Повідомлення  
12.1.​Будь-які повідомлення, що повинні направлятися Сторонами відповідно до умов цього Договору, якщо інше прямо не 

передбачене цим Договором, повинні бути здійснені у письмовій формі і направлені іншій Стороні поштовими 
відправленнями у вигляді рекомендованих листів з повідомленням про вручення за адресами, зазначеними у цьому 
Договорі, або вручені особисто Сторонам чи їх уповноваженим представникам. Копії всіх повідомлень, що будуть 
направлятися за цим Договором, можуть бути направлені на електронні адреси Сторін, якщо такі визначені в цьому 
Договорі. 

12.2.​Про будь-які зміни в платіжних і поштових реквізитах Сторони зобов'язані у триденний термін письмово повідомляти 
одна одну. Сторона, відсутня за адресою для повідомлень, не вправі посилатися на факт неотримання кореспонденції і 
самостійно несе ризик за неотримання кореспонденції у зв’язку зі зміною поштових реквізитів без повідомлення іншої 
Сторони. 

12.3.​Датою отримання будь-якого повідомлення, передбаченого цим Договором, в залежності від того, котра з цих подій 
відбудеться раніше, є: дата, вказана на письмовому повідомленні Стороною-одержувачем при особистому отриманні 
повідомлення нею або її уповноваженим представником; або дата одержання іншою Стороною рекомендованого листа з 
повідомленням про вручення; або 10 (десятий) календарний день знаходження відповідного поштового повідомлення в 
поштовому відділенні. 
 

13.​ Порядок надання інформації про хід виконання умов Договору  
13.1.​Сторони погодили, що Покупець, реалізуючи своє право на інформацію про хід виконання умов Договору, повинен 

дотримуватися принципів: неприпустимості самовільного втручання в процес будівництва; поваги до працівників 
Продавця, які безпосередньо залучені до будівельного процесу та їх рішень; неприпустимості безпідставної критики 
(без залучення незалежного експерта) методів або способів здійснення будівельних робіт та розповсюдження 
безпідставних чуток серед третіх осіб, які тим чи іншим чином негативно впливають на репутацію Продавця. 

13.2.​Покупець може запитувати інформацію про хід виконання умов Договору не частіше одного разу на місяць. 
13.3.​Покупець, який виявив бажання реалізувати своє право на інформацію про хід виконання умов Договору, повинен 

надіслати на адресу Продавця (або його уповноважених осіб) лист про намір отримати інформацію. У даному листі 
Покупець зазначає перелік інформації, яка його цікавить та спосіб її отримання (електронна пошта та/або особисто під 
розписку). Продавець або його уповноважені особи протягом 5 (п’яти) робочих днів надають Покупцю відповідну 
інформацію або призначають зустріч для передачі такої інформації Покупцю особисто під підпис. Термін надання 
інформації може бути збільшений, але не більше ніж на 14 робочих днів, за умови великого обсягу запитуваної 
інформації. У разі, якщо задоволення запитуваної інформації передбачає виготовлення копій документів обсягом більш 
як десять сторінок, Покупець зобов’язаний відшкодувати фактичні витрати на копіювання та друк. Розмір таких витрат 
встановлений Кабінетом Міністрів України відповідно до Закону України «Про доступ до публічної інформації». 

13.4.​У випадку, якщо запитувана інформація містить у собі комерційну та/або конфіденційну інформацію, Покупець 
зобов’язується підписати зобов’язання про її нерозголошення третім особам. 
 

14.​ Інші положення  
14.1.​ Цей договір складено в 2-х примірниках, один з яких зберігається в справах приватного нотаріуса Дніпровського 

міського нотаріального округу _________________, а інший, викладений на нотаріальних бланках видається Покупцю. 
Продавцю надається нотаріально посвідчена копія договору. 

 
 



14.2.​При укладанні та підписанні цього договору надано письмову заяву Покупця про відсутність зареєстрованого шлюбу та 
набування права власності на майбутній об’єкт нерухомості в особисту приватну власність, яка додана до справи 
приватного нотаріуса Дніпровського міського нотаріального округу _________________. 

14.3.​Кожна зі Сторін зобов'язується зберігати повну конфіденційність фінансової, комерційної та іншої інформації, 
отриманої від іншої Сторони. Передача такої інформації третім особам, за винятком уповноважених Сторонами осіб, 
можлива лише з письмової згоди Сторін, а також у випадках, передбачених законодавством України. 

14.4.​Після підписання цього Договору всі попередні домовленості між Сторонами, протоколи про наміри, листування, 
попередні договори та будь-які інші письмові чи усні домовленості між сторонами, що будь-яким чином стосуються 
цього Договору втрачають свою юридичну силу. 

14.5.​Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», Покупець надає згоду на обробку та зберігання 
Продавцем своїх персональних даних. 

14.6.​Продавець свідчить, що зазначений майбутній об’єкт нерухомості, який є предметом цього Договору, на момент 
укладення цього Договору нікому іншому не проданий, не подарований, іншим особам не відчужений, під заставою, 
забороною (арештом) не перебуває, судового спору щодо нього, а також прав і претензій щодо нього третіх осіб, як у 
межах так і поза межами України, немає, як внесок до статутного фонду юридичних осіб не внесено. Також, Продавець 
заявляє, що жодних підстав для визнання Договору недійсним або нікчемним немає. 

14.7.​У випадку, якщо будь-яке з положень цього Договору буде визнане недійсним чи таким, яке неможливо виконати у 
примусовому порядку, інші положення цього Договору залишаються в силі без впливу на них недійсного положення. 
Стосовно положень цього Договору, які визнаються недійсними або такими, які неможливо виконати у примусовому 
порядку повністю чи частково, Сторони проводять переговори в дусі доброї волі з наміром замінити положення, що 
втратило чинність, чинним положенням, яке за своїми економічними наслідками найкраще відповідає положенню, що 
втратило чинність. 

14.8.​Сторони підтверджують, що вони дійшли згоди щодо всіх істотних умов Договору й жодна з них не буде посилатися в 
майбутньому після укладання цього Договору на недосягнення згоди щодо істотних умов Договору як на підставу для 
визнання його неукладеним або недійсним. 

14.9.​ Продавець є платником податку на прибуток підприємств на загальних умовах.  
14.10.​ Витрати за складання та посвідчення цього договору сплачує Покупець.  

 
15.​ Реквізити Сторін  

ПРОДАВЕЦЬ: 
ТОВ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ» 
код ЄДРПОУ 44596183,  
49083, м. Дніпро, пр. Слобожанський, будинок 27, кім. 1 
UA073005280000026007000016345 
в АТ «ОТП» Банк м. Київ, МФО 300528 
 
 
 
 
 
 _______________________ / Філоненко Ю.О./ 

ПОКУПЕЦЬ: 
__________________________ 
 _______________________/ ______________/ 
 

 
 
Місто Дніпро, Дніпропетровська область, Україна, ___________ дві тисячі двадцять шостого 

року. 
Цей договір посвідчено мною, _________________, приватним  нотаріусом Дніпровського міського 

нотаріального округу. 
Договір підписано сторонами у моїй присутності.  
Особи громадян, які підписали договір, встановлено, їх дієздатність, правоздатність та дієздатність 

ТОВ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ», повноваження представника, перевірено.  
Зареєстровано в реєстрі за № _______.  

ПРИВАТНИЙ НОТАРІУС 
 

 
 

 
 



Додаток № 1  
до Договору купівлі – продажу майбутнього об’єкта нерухомості  

(перший продаж) 
від «__» _____2026 року 

 
 

 
Графічне зображення схеми будівельного плану майбутнього об’єкта нерухомості 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ПРОДАВЕЦЬ: 
ТОВ «ІНДАСТРІАЛ СІТІ» 
код ЄДРПОУ 44596183,  
49083, м. Дніпро, пр. Слобожанський, будинок 27, кім. 1 
UA073005280000026007000016345 
в АТ «ОТП» Банк м. Київ, МФО 300528 
 
 
 
 
 
 _______________________ / Філоненко Ю.О./ 

ПОКУПЕЦЬ: 
__________________________ 
 _______________________/ ______________/ 
 

 
 

 

 
 


